
g

1965  ~  1970 2140  ~  2145

2145  ~  2155

Blocs

LTE-AT&T  737

869  ~  880

1990  ~  1995
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PC  1900  (MHz)

LTE-VERIZON  751

728  ~  746

CELLULAIRE  800
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C

B

2110  ~  2120

2120  ~  2130

E

869  ~  894

AWS2100

1975  ~  1990

2135  ~  2140

2110  ~  2155

Désignation  du  groupe

1970  ~  1975

CELLULAIRE  800  (MHz)

UN

880  ~  890

AWS2100(MHz)

PC  1900

746  ~  757

21h30  ~  21h35

D

1950  ~  1965

F

1930  ~  1995

1945  ~  1950

RG174

Liaison  descendante  de  fréquence

Dimensions

Tolérance

SureCall  garantit  à  l'acheteur  que  chacun  de  ses  produits,  une  fois  expédiés,  sera  exempt  de  défauts  de  matériaux  et  de  fabrication  et  fonctionnera  en  totale  conformité  avec  les  spécifications  

applicables.  La  limite  de  responsabilité  en  vertu  de  cette  garantie  est,  au  choix  de  SureCall,  de  réparer  ou  de  remplacer  tout  produit  ou  partie  de  celui-ci  qui  a  été  acheté  jusqu'à  TROIS  ANS  après  le  

1er  mai  2014  ou  DEUX  ANS  pour  les  produits  achetés  avant  le  1er  mai  2014,  tel  que  déterminé  par  examen.  par  SureCall,  s'avèrent  défectueux  en  termes  de  matériel  et/ou  de  fabrication.  Les  retours  

sous  garantie  doivent  d’abord  être  autorisés  par  écrit  par  SureCall.

728-746 /  746-757 /  869-894 /  1930-1990 /  2110-2155

6,3  x  3,3  x  1,3  pouces

-40  dBm

Comme  condition  aux  garanties  prévues  aux  présentes,  l'acheteur  paiera  d'avance  les  frais  d'expédition  pour  tous  les  produits  retournés  à  SureCall  pour  réparation,  et  SureCall  paiera  les  frais  de  

retour  à  l'exception  des  produits  retournés  depuis  l'extérieur  des  États-Unis,  auquel  cas  l'acheteur  paiera  les  frais  d'expédition.

•

L’acheteur  paiera  les  frais  d’inspection  et  de  test  de  toute  marchandise  retournée  sous  garantie  ou  autrement,  qui  s’avère  conforme  aux  spécifications  applicables  ou  qui  n’est  pas  défectueuse  ou  

non  couverte  par  cette  garantie.

Connecteur  RF

Connectez  l'équipement  à  une  prise  sur  un  circuit  différent  de  celui  auquel  le  récepteur  est  connecté

SureCall  garantit  ses  produits  pendant  trois  ans  à  compter  de  la  date  d'achat  contre  les  défauts  de  fabrication  et/ou  de  matériaux.  Les  spécifications  sont  susceptibles  de  changer.

Limites  de  garantie,  dommages  et  responsabilité

SMA  Femelle

Normes  prises  en  charge

Gain  maximum  affiché
205g

•

Temps  de  travail

Recevez  la  sensibilité

Les  acheteurs  peuvent  obtenir  un  numéro  RMA  pour  les  retours  sous  garantie  en  appelant  le  service  des  retours  SureCall  sans  frais  au  1-888-365-6283.  Tout  retour  reçu  par  SureCall  sans  numéro  

RMA  clairement  imprimé  à  l'extérieur  du  conteneur  d'expédition  sera  renvoyé  à  l'expéditeur.  Afin  de  recevoir  un  crédit  complet,  toutes  les  pièces  initialement  incluses  dans  l'emballage  du  kit  doivent  

également  être  retournées.

Cette  garantie  ne  s'applique  à  aucun  produit  déterminé  par  SureCall  comme  ayant  été  soumis  à  une  mauvaise  utilisation,  un  abus,  une  négligence  ou  une  mauvaise  manipulation  qui  altère  ou  

endommage  les  propriétés  physiques  ou  électroniques  du  produit.

Gammes  (MHz)

LA  RESPONSABILITÉ  GLOBALE  DE  SURECALL  EN  DOMMAGES  OU  AUTRE  NE  DOIT  PAS  DÉPASSER  LE  PAIEMENT,  LE  CAS  ÉCHÉANT,  REÇU  PAR  CELLPHONE-MATE,  

INC.  POUR  L'UNITÉ  DE  PRODUIT  OU  DE  SERVICE  FOURNIE  OU  À  FOURNIR,  SELON  LE  CAS,  QUI  FAIT  L'OBJET  D'UNE  RÉCLAMATION  OU  DIFFÉREND.  SURECALL  NE  

PEUT  EN  AUCUN  CAS  ÊTRE  RESPONSABLE  DES  DOMMAGES  ACCESSOIRES,  CONSÉCUTIFS  OU  SPÉCIAUX,  QUELLE  QU'EN  SOIT  LA  CAUSE.

Toutes  les  questions  concernant  cette  garantie  doivent  être  interprétées  conformément  aux  lois  de  l'État  de  Californie,  et  toute  controverse  qui  ne  peut  être  réglée  directement  doit  être  réglée  par  

arbitrage  en  Californie  conformément  aux  règles  alors  en  vigueur  de  l'American  Arbitration  Association,  et  un  jugement  sur  la  sentence  rendue  peut  être  inscrite  devant  tout  tribunal  compétent.  Si  une  

ou  plusieurs  dispositions  prévues  aux  présentes  sont  jugées  invalides  ou  inapplicables  en  vertu  de  la  loi  applicable,  alors  cette  disposition  sera  inefficace  et  exclue  dans  la  mesure  de  cette  invalidité  

ou  inapplicabilité  sans  affecter  de  quelque  manière  que  ce  soit  les  autres  dispositions  des  présentes.

50  ohms

Courant  continu

Veille :  3,5  heures /  Actif :  2,5  heures

Le  démontage  de  tout  produit  SureCall  par  toute  personne  autre  qu'un  représentant  autorisé  de  SureCall  annule  cette  garantie  dans  son  intégralité.  SureCall  se  réserve  le  droit  d'apporter  des  

modifications  à  l'un  de  ses  produits  sans  encourir  l'obligation  d'apporter  les  mêmes  modifications  aux  produits  précédemment  livrés.

LTE  Verizon /  LTE  AT&T /  Cellulaire /  PCS

-110  dBm

Consommation  d'énergie

Cet  équipement  a  été  testé  et  déclaré  conforme  aux  limites  d'un  appareil  numérique  de  classe  B,  conformément  à  la  partie  15  des  règles  de  la  Federal  Trade  Commission  (FCC).  Ces  limites  sont  

conçues  pour  fournir  une  protection  raisonnable  contre  les  interférences  nuisibles  dans  une  installation  résidentielle.  Cet  équipement  génère,  utilise  et  rayonne  de  l'énergie  de  fréquence  et,  s'il  n'est  

pas  installé  et  utilisé  conformément  aux  instructions,  peut  provoquer  des  interférences  nuisibles  aux  communications  radio.  Cependant,  rien  ne  garantit  que  des  interférences  ne  se  produiront  pas  

dans  une  installation  particulière.  Si  cet  équipement  provoque  des  interférences  nuisibles  à  la  réception  radio  ou  télévision,  ce  qui  peut  être  déterminé  en  éteignant  et  en  allumant  l'équipement,  

l'utilisateur  est  encouragé  à  essayer  de  corriger  les  interférences  en  prenant  une  ou  plusieurs  des  mesures  suivantes :

/AWS

<3dB

4  piles  rechargeables  AAA

Réorienter  ou  déplacer  l'antenne  de  réception
•

Câble

Les  produits  vendus  par  SureCall  ne  seront  pas  considérés  comme  défectueux  ou  non  conformes  à  la  commande  de  l'acheteur  s'ils  répondent  de  manière  satisfaisante  aux  exigences  de  performance  

publiées  dans  la  documentation  sur  les  spécifications  du  produit  ou  conformément  aux  échantillons  fournis  par  SureCall.  Cette  garantie  ne  s'applique  pas  aux  produits  ou  pièces  de  ceux-ci  qui  ont  

fait  l'objet  d'un  accident,  d'une  négligence,  d'une  altération,  d'un  abus  ou  d'une  mauvaise  utilisation.  SureCall  n'offre  aucune  garantie  concernant  les  accessoires  ou  les  pièces  non  fournis  par  lui.

Impédance  d'entrée
Poids

<1,5  watts

Consultez  le  revendeur  ou  un  technicien  radio/TV  expérimenté  pour  obtenir  de  l'aide.

Les  produits  retournés  par  les  clients  doivent  être  dans  leur  état  d'origine  non  modifié,  expédiés  dans  leur  emballage  d'origine  ou  protecteur  avec  une  preuve  d'achat  jointe  et  un  numéro  d'autorisation  

de  retour  de  marchandise  (RMA)  imprimé  clairement  à  l'extérieur  du  conteneur  d'expédition.

SAUF  COMME  EXPRESSÉMENT  INDIQUÉ  DANS  LES  PRÉSENTES,  IL  N'EXISTE  AUCUNE  GARANTIE,  CONDITION  OU  REPRÉSENTATION  QUANT  À  LA  QUALITÉ  MARCHANDE,  À  

L'ADAPTATION  À  UN  USAGE  PARTICULIER  OU  À  D'AUTRES  GARANTIES,  CONDITIONS,  GARANTIES  OU  REPRÉSENTATIONS,  EXPRESSES  OU  IMPLICITES,  EN  LOI  OU  EN  FAIT. ,  ORALE  

OU  PAR  ÉCRIT.

PUISSANCE : -50  dBm
BLOC :  AUCUN

MODE-I

Sélectionner

Suivant

Fréquence

Lumière

Changer

Précédent

Groupe

Fréquence

Mode-III

4  piles  rechargeables  AAA

Compteur  de  signaux  RF

3.  La  troisième  ligne  affiche  le  bloc  de  détection  en  mode  I,  détectant

Vous  trouverez  ci-dessous  une  liste  de  ce  que  représentent  les  trois  modes

•

Vous  pouvez  y  brancher  l’alimentation  secteur  ou  toute  source  d’alimentation  marquée  DC5V.  Assurez-vous  que  la  source  d'alimentation  

peut  fournir  plus  de  1  ampère  de  courant.  Le  voyant  de  charge  est  une  LED  verte.  Lorsqu'il  est  branché  et  que  l'interrupteur  d'alimentation  est  

sur  OFF,  la  LED  continuera  à  clignoter  pendant  la  charge.  Si  les  piles  AAA  sont  complètement  chargées,  la  LED  clignote  une  fois.  Une  

fois  la  charge  terminée,  la  LED  restera  allumée.

Le  bouton  de  sélection  de  bande  sélectionnera  entre  les  bandes  de  liaison  descendante.

1.  La  ligne  supérieure  affiche  le  mode  de  détection  (voir  tableau  1  ci-dessous)  et  la  durée  de  

vie  de  la  batterie.

Connecteur  de  câble  SMA-Mâle  à  F-Femelle

1.  Pour  allumer  ou  éteindre  le  rétroéclairage,  appuyez  rapidement  une  fois.

Vue  de  dessous

Indicateur  de  charge  d'alimentation  Mini-USB

1.  Allumer  et  charger  le  compteur

Le  bouton  «  Fréquence  précédente  »  passera  à  la  fréquence  précédente  en  mode  II  ou  au  bloc  précédent  en  mode  I.

•

•

Antenne  en  caoutchouc

Étape  2 :  Fixez  l'extrémité  N-mâle  du  connecteur  de  câble  au  câble  N-femelle  fixé  à  l'extérieur

Interfaces  d'antenne :  les  connecteurs  de  câble  en  queue  de  cochon  SMA-Mâle  à  N-Mâle  de  9"  et  24"  inclus  sont  utilisés  pour  évaluer  le  

meilleur  signal  sans  fil  RF  extérieur  pour  l'installation  ou  le  réglage  d'une  antenne  extérieure  directionnelle.

antenne  directionnelle.

Mode-II

Remarque :  la  lecture  du  signal  cellulaire  se  reflète  par  un  nombre  négatif.  Plus  le  nombre  

négatif  est  bas,  plus  le  signal  est  fort.

Détecte  la  puissance  totale  de  la  fréquence  d'une  bande

•

Quatre  lignes  d'informations  sont  disponibles  pour  les  utilisateurs :

2.  Utilisation  et  installation  de  l'antenne  et  des  interfaces  d'antenne

Garantie  de  trois  ans

fréquence  en  mode  II  et  détection  de  la  plage  de  fréquences  de  la  bande  en  mode  III.

Détecte  la  puissance  d'un  bloc  de  fréquence

Adaptateur  secteur  110 CA

Le  bouton  «  Fréquence  suivante  »  passera  à  la  fréquence  suivante  en  mode  II  ou  au  bloc  suivant  en  mode  I.

Information  de  sécurité

2.  Pour  changer  le  mode  de  détection,  appuyez  sur  le  bouton  pendant  une  période  plus  

longue.

Connecteur  F-femelle  vers  F-mâle

Contenu  du  colis

Vue  de  dessus

Connexion  pour  antenne  ou  câble  SMA

Tableau  1  –  Bandes  de  liaison  descendante

L'interrupteur  d'alimentation  est  utilisé  pour  allumer/éteindre  l'appareil.  L'interface  d'alimentation  est  une  interface  mini  USB.

•

•

Connecteur  de  câble  SMA  vers  N  24"

AVERTISSEMENT :  La  connexion  des  connecteurs  de  câble  du  compteur  à  un  amplificateur  cellulaire  peut  endommager  de  manière  

permanente  votre  compteur  de  signal.  Si  vous  souhaitez  mesurer  le  signal  du  compteur  à  l'amplificateur,  contactez  le  support  technique  

à  support@SureCall.com  pour  savoir  comment  procéder.

Tableau  2

Étape  1 : Fixez  l'extrémité  SMA  de  l'un  ou  l'autre  connecteur  de  câble  fourni  à  la  prise  d'antenne  SMA  située  sur  le  dessus  du  compteur  de  

signal.

Le  compteur  de  signaux  RF  de  SureCall  fournit  des  informations  précises  sur  les  signaux  radiofréquences.  L'appareil  peut  recevoir  

le  signal  RF  de  l'air  via  une  antenne  extérieure  installée  ou  se  connecter  directement  à  l'antenne  de  terrain.  Cet  appareil  fonctionne  

avec  les  bandes  LTE,  Cellular,  PCS  et  AWS.  Le  but  du  compteur  de  signaux  RF  est  d'aider  à  l'installation  d'un  amplificateur  de  signal,  

spécifiquement  pour  cartographier  l'environnement  de  fréquence,  pointer  les  antennes  directionnelles  et  maximiser  la  couverture  de  

l'amplificateur  de  signal.

Spécifications  du  produit:

4.  Comprendre  le  clavier

Antenne :  L'antenne  incluse  est  utilisée  pour  capter  un  signal  sans  fil  RF  extérieur  afin  de  déterminer  ses  forces  et  ses  faiblesses  de  

chaque  bande  afin  de  déterminer  un  emplacement  idéal  pour  installer  des  antennes  extérieures,  par  exemple.  Pour  le  fixer,  vissez  la  prise  

d'antenne  dans  le  sens  des  aiguilles  d'une  montre  en  haut  du  compteur.

Mode-I

•

4.  La  quatrième  ligne  affiche  le  dBm  détecté.

Détecte  la  puissance  d'un  point  de  fréquence  avec  une  bande  de  5  MHz

3.  Comprendre  les  écrans

Les  boutons  «  Fréquence  précédente  »  et  «  Fréquence  suivante  »  ne  fonctionnent  pas  en  Mode  III.

SC-METER-01  2017  version  1.3
48346,  promenade  Milmont ,  Fremont,  CA  94538  États-Unis

Remarque : Le  mode III  est  susceptible  d'être  le  plus  utilisé  par  les  consommateurs  ou  les  nouveaux  installateurs.

Remarque :  Pour  une  liste  des  options  de  bande,  voir  le  tableau  2  suivant.

www.surecall.com  |  888.365.6283  |  support@surecall.com

Manuel  d'utilisation  du  compteur  de  signaux  RF  SureCall  SC-METER-01

Transformateur  de  courant  alternatif Entrée  CA :  110  V,  60  Hz ;  Sortie  CC :  5 V

Il  existe  quatre  touches  pour  les  actions  de  l'utilisateur  (voir  exemple  de  clavier)

Le  bouton  LIGHT  SWITCH  a  deux  fonctions :

LTE-AT&T  737
2.  La  deuxième  ligne  affiche  la  bande  de  détection

Machine Translated by Google



Indicateur  de  signal  RF  SureCall  SC-METER-01  Guide  de  l'Utilisateur

Entrée  CA :  110 V,  60 Hz ;  Entrée  CC :  5VTransformateur  de  

puissance  CA

2.  La  deuxième  ligne  indique  la  détection  de  la  bande.

728  ~  746

1930  ~  1995

21h30  ~  21h35

746  ~  757

B 1950  ~  1965

UN

PCS  1900  (MHz)

LTE-AT&T  737

2110  ~  2120

PC  1900

F

1990  ~  1995

D

1965  ~  1970

LTE-VERIZON  751

2110  ~  2155

2145  ~  2155

869  ~  894

880  ~  890

1975  ~  1990

Plage  de  fréquence  (MHz)

2135  ~  2140

1930  ~  1945

2120  ~  2130

869  ~  880

Modes  Bloc  CELLULAIRE  800  (MHz)

g

AWS2100(MHz)

Désignation  de  bande

AWS2100

1970  ~  1975

CELLULAIRE  800

E

C

1945  ~  1950

2140  ~  2145

LTE-AT&T  737

Connecteur  RF

50  ohms

Branchez  l'appareil  sur  un  circuit  électrique  différent  de  celui  où  le  récepteur  est  branché.

•

Poids

Alimentation  CC

Impédance  d'entrée

/AWS

Cette  garantie  ne  s'applique  pas  aux  produits  qui,  selon  l'évaluation  de  SureCall,  ont  fait  l'objet  d'une  utilisation  inappropriée,  d'une  utilisation  abusive,  de  négligence  ou  de  mauvaise  

manipulation  causant  des  modifications  ou  des  dommages  aux  propriétés  physiques.  ou  électroniques  des  produits.

Comme  condition  aux  garanties  prévues  dans  les  présentes,  l'acheteur  paiera  d'avance  les  frais  de  livraison  pour  tous  les  produits  retournés  à  SureCall  pour  réparation  et  SureCall  

paiera  les  frais  d'expédition  de  retour,  à  l'exception  des  produits  retournés  en  dehors  des  États-Unis.  Dans  ce  cas,  l'acheteur  paiera  les  frais  d'expédition.

<3dB

Cet  équipement  a  été  testé  et  déclaré  conforme  aux  limites  pour  les  appareils  numériques  de  classe  B,  selon  la  section  15  des  réglementations  de  la  FCC.  Ces  limites  sont  destinées  à  

assurer  une  protection  raisonnable  contre  les  interférences  nuisibles  dans  une  installation  résidentielle.  Ce  matériel  génère,  utilise  et  émet  de  l'énergie  haute  fréquence  et,  s'il  n'est  pas  

installé  et  utilisé  conformément  aux  instructions,  peut  provoquer  des  interférences  nuisibles  aux  communications  radio.  Cependant,  il  n'existe  aucune  garantie  contre  ces  interférences  

dans  le  cas  où  l'installation  n'est  pas  conforme.  Si  cet  appareil  provoque  des  interférences  nuisibles  à  la  réception  des  signaux  de  radio  ou  de  télévision,  ce  qui  peut  être  détecté  en  

mettant  l'appareil  sous  et  hors  tension,  l'utilisateur  peut  tenter  de  résoudre  le  problème  de  l'une  des  façons  suivantes :

16  x  8,4  x  3,3  cm  (6,3  x  3,3  x  1,3  po)  205g

Toutes  les  questions  au  sujet  de  cette  garantie  doivent  être  interprétées  conformément  aux  lois  de  l'état  de  Californie  et  toute  controverse  qui  ne  peut  être  réglée  directement  doit  être  

réglée  par  arbitrage  en  Californie  selon  les  règles  alors  en  vigueur  de  l'American  Arbitration  Association  et  le  Le  jugement  sur  la  sentence  rendue  peut  être  inscrit  dans  toute  juridiction  

compétente  de  celles-ci.  Si  une  ou  plusieurs  des  dispositions  stipulées  dans  les  présentes  sont  tenues  être  invalides  ou  inapplicables  en  vertu  du  droit  applicable,  alors  telle  disposition  

sera  inefficace  et  exclusive  dans  la  mesure  de  cette  invalidité  ou  inexigibilité  sans  affecter  en  rien  les  autres  dispositions  présentes.

728-746 /  746-757 /  869-894 /  1930-1990 /  

2110-2155

Les  produits  retournés  par  les  clients  doivent  être  dans  leur  état  d'origine,  non  modifiés  et  expédiés  dans  leur  emballage  d'origine  avec  une  preuve  d'achat  jointe  et  un  numéro  

d'autorisation  de  retour  de  marchandise  (RMA)  imprimé  clairement  à  l'extérieur.  de  l'emballage  d'expédition.

LA  QUALITÉ  MARCHANDE,  D'ADÉQUATION  À  UN  USAGE  PARTICULIER,  OU  AUTRES  GARANTIES,  CONDITIONS,  GARANTIES  OU  REPRÉSENTATIONS,  EXPRESSE  OU  

IMPLICITE,  EN  DROIT  OU  EN  FAIT,  ORALEMENT  OU  PAR  ÉCRIT.

-40  dBm

Sensibilité  de  réception

SMA  Femelle

Durée  de  fonctionnement  Veille :  3,5  heures /  Actif :  2,5  heures

4  piles  rechargeables  AAA

•

Consommation  d'énergie

Câble

Gagnez  au  maximum.  Affiché

Limitations  de  garantie,  dommages  et  responsabilité

Contactez  votre  revendeur  ou  un  technicien  radio/TV  qualifié  pour  obtenir  de  l'aide.

LTE  Verizon /  LTE  AT&T /  Cellulaire /  PCSNormes  prises  en  charge

L'acheteur  paiera  le  coût  des  tests  et  vérifications  pour  toute  marchandise  retournée  sous  garantie  ou  non,  qui  répond  aux  spécifications  applicables  ou  qui  n'est  pas  défectueuse  ou  

qui  n'est  pas  couverte  par  cette  garantie.

Dimensions

RG174

SureCall  a  fait  un  effort  de  bonne  foi  pour  assurer  l'exactitude  de  l'information  contenue  dans  ce  document  et  décline  la  garantie  tacite  de  qualité  marchande  et  d'adéquation  à  un  usage  

particulier  et  n'offre  aucune  garantie  expresse,  sauf  pour  ce  qui  peut  figurer  dans  des  conventions  écrites  avec  et  pour  ses  clients.  SureCall  ne  peut  être  tenu  responsable  envers  

quiconque  pour  aucun  dommage  indirect,  spécial  ou  conséquent  en  raison  d'erreurs  ou  d'omissions.  Les  informations  et  spécifications  figurant  dans  ce  document  peuvent  être  modifiées  

sans  préavis.

Réorientez  ou  repositionnez  l'antenne  de  réception.

SureCall  garantit  à  l'acheteur  que  tous  ses  produits,  au  moment  de  l'expédition,  sont  exemptés  de  tout  défaut  de  matériaux  et  de  fabrication  et  fonctionnent  conformément  aux  

spécifications  applicables.  La  limite  de  responsabilité  en  vertu  de  cette  garantie  consiste,  selon  SureCall,  à  réparer  ou  remplacer  tout  produit  ou  partie  de  celui-ci  qui  a  été  acheté  jusqu'à  

TROIS  ANS  après  le  1er  mai  2014  ou  DEUX  ANS  pour  les  produits  achetés  avant  le  1er  mai  2014,  déterminé  après  un  examen  par  SureCall,  prouvant  que  le  produit  avait  des  défauts  

de  matériaux  ou  de  fabrication.  Les  réclamations  de  garantie  doivent  d'abord  être  autorisées  par  écrit  par  SureCall.  Le  démontage  de  tout  produit  SureCall  par  toute  personne  autre  

qu'un  représentant  autorisé  de  SureCall  annule  la  présente  garantie  dans  son  intégralité.  SureCall  se  réserve  le  droit  de  modifier  ses  produits  sans  devoir  obligatoirement  apporter  les  

mêmes  modifications  sur  des  produits  livrés  auparavant.

<1,5  Watts

•

Les  acheteurs  peuvent  obtenir  un  numéro  de  RMA  pour  les  retours  de  garantie  en  appelant  le  service  Retour  de  SureCall  gratuitement  au  1-888-365-6283.  Tout  retour  reçu  par  SureCall  

sans  numéro  de  RMA  clairement  imprimé  à  l'extérieur  de  l'emballage  d'expédition  sera  renvoyé  à  l'expéditeur.  Afin  de  recevoir  un  crédit  complet  pour  les  amplificateurs  de  signal,  tous  

les  accessoires  initialement  inclus  dans  la  boîte  de  l'amplificateur  doivent  être  retournés  avec  l'amplificateur.  (L'acheteur  n'a  pas  besoin  d'inclure  les  accessoires  vendus  en  plus  de  

l'amplificateur  de  signal,  comme  les  antennes  ou  les  câbles.)

-110  dBm

Tolérance

LA  RESPONSABILITÉ  DE  SURECALL  EN  DOMMAGES-INTÉRÊTS  OU  AUTREMENT  NE  DÉPASSERA  PAS  LE  PAIEMENT,  S'IL  Y  EN  A,  REÇU  PAR  CELLPHONE  MATE,  INC.  
POUR  L'UNITÉ  DE  PRODUIT  OU  SERVICE  FOURNI  OU  À  FOURNIR,  LE  CAS  ÉCHÉANT,  QUI  EST  L  'OBJET  DE  RÉCLAMATION  OU  LITIGE.  EN  AUCUN  CAS  SURECALL  NE  

SERA  RESPONSABLE  DES  DOMMAGES  ACCIDENTELS,  INDIRECTS  OU  SPÉCIAUX,  PEU  IMPORTE  LEURS  CAUSES.

Les  produits  vendus  par  SureCall  ne  sont  pas  conformes  à  la  commande  de  l'acheteur  s'ils  répondent  de  manière  satisfaisante  aux  exigences  de  performance  qui  ont  été  publiées  dans  

la  littérature  de  spécification  du  produit,  ou  conformément  aux  échantillons  fournis  par  SureCall. .  Cette  garantie  ne  s'applique  pas  aux  produits  ou  parties  de  produit  qui  ont  fait  l'objet  

d'accident,  de  négligence,  d'altération,  d'abus  ou  de  mauvaise  utilisation.  SureCall  n'offre  aucune  garantie,  quelle  qu'elle  soit  à  l'égard  des  accessoires  ou  des  pièces  non  fournies  par  

elle.

SAUF  COMME  EXPRESSÉMENT  DÉFINIS  PAR  LA  PRÉSENTE,  IL  N'Y  A  AUCUNE  GARANTIE,  CONDITION,  GARANTIE,  OU  REPRÉSENTATION  QUANT  À

www.surecall.com  |  888.365.6283  |  support@surecall.com
,  Fremont,  CA  94538  États-Unis

Remarque :  Voir  le  tableau  2  suivant  pour  la  liste  des  options  des  bandes.

Remarque :  Le  Mode-III  est  plus  susceptible  d'être  utilisé  par  les  acheteurs  ou  les  personnes  effectuant  une  installation  pour  la  première  fois.

48346,  promenade  Milmont

PUISSANCE : -50  dBm

MODE-I

BLOC :  AUCUN

Plages  de  fréquence  en  liaison  
descendante  (MHz)

Tableau  2

La  touche  Sélection  de  la  Bande  (Band  Select)  effectue  une  sélection  entre  bandes  en  liaison  descendante.

Indicateur  de  

charge

Étape  2:  Fixez  l'extrémité  N-mâle  du  raccord  de  câble  au  câble  N-femelle  attaché  à  l'antenne

•

La  touche  Fréquence  préc  (Prev  Frequency)  bascule  sur  la  fréquence  précédente  en  Mode-II  ou  sur  le  mode  bloc  
précédent  en  Mode-I.

Vue  de  dessus

Antenne :  L'antenne  fournie  permet  de  détecter  un  signal  cellulaire  RF  extérieur  pour  déterminer  les  points  forts  et  faibles  
de  chaque  bande  afin,  par  exemple,  d'identifier  l'emplacement  idéal  d'installation  des  antennes  extérieures.  Pour  le  fixer,  

vissez  la  prise  jack  de  l'antenne  dans  le  sens  des  aiguilles  d'une  montre  au-dessus  de  l'indicateur.

Plus  il  est  bas,  plus  le  signal  est  fort.

L'indicateur  de  signal  RF  SC-Meter-01  de  SureCall  fournit  des  informations  exactes  sur  les  signaux  de  fréquence  

radio.  Le  dispositif  peut  recevoir  le  signal  RF  depuis  une  antenne  extérieure  installée  ou  se  connecter  directement  à  

l'antenne  proche.  Il  fonctionne  avec  les  bandes  LTE,  Cellular,  PCS  et  AWS.  L'indicateur  de  signal  RF  est  conçu  pour  

aider  à  l'installation  d'un  amplificateur  de  signal,  notamment  pour  créer  une  carte  des  fréquences,  orienter  les  

antennes  directionnelles,  et  optimiser  la  couverture  de  l'amplificateur  de  signal.
2.  Pour  changer  de  mode  de  détection,  appuyez  sur  la  touche  plus  longtemps.

•

•

Tableau  1  –  Bandes  en  Liaison  Descendante

Spécifications  du  produit:

ci-dessous)  et  la  durée  de  la  pile.

Consignes  de  Sécurité

Alimentation

au-dessus  de  l'indicateur  de  signal.
Étape  1 :  Fixez  l'extrémité  SMA  du  raccord  de  câble  comprenant  à  la  prise  jack  de  l'antenne  SMA

4  Piles  rechargeables  AAA

Garantie  de  trois  ans  SureCall  

garantit  ses  produits  pendant  trois  ans  à  compter  de  la  date  d'achat  contre  tout  défaut  de  fabrication  ou  de  matériaux.  Les  spécifications  
peuvent  être  modifiées  sans  préavis.  La  garantie  de  trois  ans  ne  s'applique  qu'aux  produits  satisfaisant  les  dernières  directives  de  Certification  
FCC  déclarées  le  20/02/2013  et  en  vigueur  le  30  avril  2014.  Une  garantie  de  deux  ans  s'applique  à  tous  les  produits  fabriqués  avant  le  1er  mai  2014.L'interrupteur  d'alimentation  sert  à  allumer  et  éteindre  le  dispositif.  L'interface  d'alimentation  est  une  interface  mini  USB.  

Vous  pouvez  y  brancher  l'alimentation  CA  ou  toute  autre  source  d'alimentation  étiquetée  DC5V.  Assurez-vous  que  
l'alimentation  fournit  un  courant  de  plus  d'un  ampli.  Le  voyant  de  charge  est  un  voyant  vert  LED.  Lorsqu'il  est  branché  
et  que  l'interrupteur  est  en  position  ARRÊT  (OFF),  le  voyant  LED  continue  à  clignoter  pendant  la  charge.  Si  les  piles  AAA  
sont  complètement  chargées,  le  voyant  LED  clignote  une  fois.  Lorsque  la  charge  est  terminée,  le  voyant  LED  reste  allumé.

Remarque :  La  lecture  du  signal  cellulaire  affiche  un  nombre  négatif.

•

Mode-II Détecte  la  force  d'un  point  de  fréquence  avec  une  bande  5  MHz

3.  Comprendre  les  écrans

2.  Utilisation  et  Installation  de  l'Antenne  et  de  ses  Interfaces

Vue  de  dessous

•

Les  touches  Fréquence  préc  (Prev  Frequency)  et  Fréquence  suiv  (Next  Frequency)  ne  fonctionnent  pas  en  Mode-III.

4.  Comprendre  le  Clavier

Raccord  F-Femelle  à  F-Mâle

1.  Allumage  et  Chargement  de  l'Indicateur

1.  La  première  ligne  indique  le  mode  de  détection  (voir  le  tableau  1

Mode-I Détecter  la  force  d'un  bloc  de  fréquence

Indicateur  de  signal  RF  

Adaptateur  d'alimentation  CA  110

Raccord  de  câble  SMA-Mâle  à  F-Femelle

Connexion  pour  antenne  ou  câble

AVERTISSEMENT :  Le  fait  d'attacher  les  raccords  de  câble  de  l'indicateur  à  un  amplificateur  cellulaire  peut  endommager  

de  manière  permanente  votre  indicateur  de  signal.  Si  vous  voulez  mesurer  le  signal  de  l'indicateur  vers  l'amplificateur,  
contactez  l'équipe  de  Support  technique  à  support@SureCall.com  pour  plus  de  détails.

4.  La  quatrième  ligne  affiche  le  signal  détecté  en  dBm.

La  touche  Fréquence  suiv  (Next  Frequency)  bascule  sur  la  fréquence  suivante  en  Mode-II  ou  sur  le  mode  bloc  suivant  en  
Mode-I.

remplit  deux  fonctions :  1.  

Pour  allumer  ou  éteindre  le  rétroéclairage,  appuyez  rapidement

Détecter  la  force  totale  de  fréquence  d'une  bandeMode-III

Quatre  lignes  d'informations  sont  disponibles  pour  les  utilisateurs :

Antenne  en  caoutchouc

Contenu  de  l'Emballage

•

Raccord  de  câble  SMA  -  N  61  cm  (24  po)

une  fois.

Interfaces  des  Antennes:  Les  raccords  de  câble  comprenant  de  23  cm  (9  po)  et  61  cm  (24  po)  SMA  Mâle  à  N-Mâle  

servent  à  mesurer  le  meilleur  signal  cellulaire  RF  extérieur  lors  de  l'installation  ou  du  repositionnement  d'une  antenne  
directionnelle  extérieure.

directionnelle  extérieure.

•

3.  La  troisième  ligne  indique  la  détection  du  mode  bloc  en  Mode-I,  la  détection  de  
la  fréquence  en  Mode-II  et  la  détection  de  la  plage  de  fréquence  de  la  

bande  en  Mode-III.

Mini-USB

La  liste  ci-dessous  indique  ce  que  les  trois  modes  représentent

Lumière

Fréquence

Changer

Précédent

Groupe

Fréquence

Sélectionner

Suivant

L'utilisateur  dispose  de  quatre  touches  (voir  l'exemple  de  clavier)
La  TOUCHE  INTERRUPTEUR  DE  LUMIÈRE
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